HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TR] VIET NAM f
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635 IV#:
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I-171#: Y ; N 0>
EXIT VISA#: —
POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM :
(Two Copies) ;
The purpose of this form is to identify persons who are or were formerly
interned in re—education camps in Vietnam, so that eligibility for U.S.
admission via the Orderly Departure Program can be established.
APPLICANT IN VIETHAM W /. 7 /A \Y/Q/U(‘w
Last Middle First _
/‘11‘_,; %ﬂ/

Current Address: g/ g /%( /f/ /4,4;/ / /%)2%4 /é/[///(/@ &;«\g/oﬂ" ‘.

Date of Birth: C <f 2 . /776 Place of Birth:  Rir, (Fog  Luliksm

Previous Occupation (before 1975) % RSZ ,(,'; “« f.eu'a,d o é TRy
(Rank & Position) ’ ’ 4

TIME SPENT IN RE-EDUCATION CAMP Dates: From Mm){ A€ /?’751'1'0 /74;/,20 _ (777
Years: / Months/;: / / Days:

SPONSOR'S NAME: ; e ﬂ A 2 1. OA) 0426;«
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/4 / Address and Telephofie ‘Nunjller ‘

NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANRCES IN THE U.S.

Name, Address & Telephone Number Relationship
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e s ;
j%kL#pC 28314
R

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the ODP criteria
and bave not filed an Affidavit of Relationship (AOR), you are encouraged to do so.
Also, persons in the U.S. who are eligible to petition for relatives in Vietnam on
IRS Form I-130 must do so.

DATE PREPARED: ﬁC] /7/ (¢ é’?
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DATE OF BIRTH
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DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

ADDITIONAL INFORMATION :
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’ INTAKE FORM (Two Copies) A\ A

MAU DON VE LY-LICH O ,

kb kdkkrhkk MO\S. BOTUC
NAME (Ten Tu-nhan) Wﬂ/y //f)ﬂ/ Lj\ /L/7C
Last (Ten Ho) Middle (Giua) Flrst n goil)

DATE, PLACE OF BIRTH : @cj g A (e
(Nam, noi sinh) Month (Thang) Day (Ngay) Year
SEX (Nam hay Nu) : Male (Nam) L//// Female (Nu):
MARITAL STATUS Slnéfe (boc than) : é;/// rlarried (Co lap gia dinh):

(Tinh trang gia dinh):

ADDRESS IN VIETNAM  : 4/8 ;%( 4 ,%4 J@J%ﬁ Lor)C

(Dia chi tai Viet-Nam)
ra chl ral viewtfam %Mfe/uoéu§ 7L1§§9AJ%Z G s Yol

POLITICAL PRISONER (Co la tu nhan tai VN hay khong): Yes (Co) [~ No (Khong)__

If Yes (Neu co): From (Tu): To (Den):

PLACE OF RE-EDUCATION: _ o<  fow  fe sy oZwe L6 J 7¢ >

CAMP (Trai tu) M/‘IV 20. /797
PROFESSION (Nghe nghiep):

EDUCATION IN U.S. (Du hoc tai My): r /) r
VN ARMY (Quan doi VN) Rank (Cap bac): ’_ J
VN GOVERNMENT (Trong chinh phu VN) Position (Chuc wvu): . 1o T-£c
Z%W/Q, e Date (nam):__ /P '/ s
APPLICATION FOR 0.D.P. (Da co nap don cho ODP): Yes (Co): jZéjﬁ
IV Number (So ho so):
No (Khong): .

NUMBER OF DEPENDENTS ACCOMPANYING '(So nguoi di theo):

(Ten than nhan thap tung) Xin ghi ben sau voi day du chi tii

MAILING ADDRESS IN VN (Dia chi lien lac tai vN): £/ B% Yy 0717 / )/

oz Hius, %/WJZQW gl SSeE e j/u\

NAME & ADDRESS OF SPOQ§9R/RELATIVE (Ten va Dia chi Thaninhan)hay Nguoi Bao tro):

‘ Z / .
oo LE T

U.S. CITIZEN (Quoc tlch Hgf;Ky) Yes (co): ~ o~ No (Khong):

RELATIONSHIP WITH PRI NER (Lien he voi tu nhan tai VN): /ﬁ )

NAME & SIGNATURE: Five ﬂ%/%?%ﬁ?/
ADDRESS & TELEPHONE OF IKFORMANT ° (7

(Ten, Chu ky, Dia chi va Dien thoai cua nguol dien don nay)

DATE : // o /95T /9 A& a4

Month (Thang) Day (Ngay) Year (Nam)
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(Listed on page 1)
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The People's Committee
Province of Dong-Nai SOCIALISM REPUBLIC VIETNAM

No. 081/TQCD Independence-Freedom-Happiness

DETERMINATION OF RELEASE FROM RE-EDUCATION CAMPS

The People's Committee of Province Dong-Nai

Clause 1. Release Mr. Phan Van Sang, Birth Date 1936
Native Place Chau Thanh, Dong-Nai, Hamlet 1, An-Hoa Village
District Long Thanh, Dong Nai.

Clause 2. The Office Chief of Dong Nai People's Committee and the Service
Chief dutifully executed the implementation of a release agreement
of Mr. Phan Van Sang.

April 22, 1981

A True Extract
Secretary

April 23, 1981
Nguyen Van Xuan Nguyen Hong Van (signed)
(signed and stamped)

I, the undersigned, state that I am competent to translate Vietnamese to English
and that it is an accurate and true to the best of my knowledge and belief of the
Release from Re-Education Camps.

et
Tuyet Thif'ack
Dept. of Bocial Services
Community Social Services Asst/Interpreter.
Nov 1, 1989

SUBSCRIBED AND SWORN TO
Before me this.../¢25f7@<..day of Nov 1989

.- Signature of JWW
"~ My Commission Expires..62;%24444:/(4é;(<§zf%??{.NoLary Public..i;?%%{ﬁzzié%< ............... 42‘
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REPUBLTIC SOCTALTSM VIETNAM
Idependence Freedom Happiness

w
eI IR

PEOPLE'S IDENTITY

No.270737039
Full Name: Pham Van Sang
Date of Birth: October 02, 1936
Native Place: An Hoa, Long Thanh Dong Nai
Place of Residence: Hamlet 1, An Hoa, Long Thanh, Dong Nai
back: Nationality: Minority group, Vietnam
é Religion: Buddhism

Facial Marks: A mole at the end of the right eyebrows.
Right and left index fingersfrinted

A TRUE COPY October 23, 1983
July 09, 1988 Director/or Chief of
The Office Assistant Public Security

Ho Van Luu (Signed and Stamped)
Tran De (Signed and Stamped)

: I certify that I am competent to translate the Vietnamese into English and that this is

| a true translation and to the best of my knowledge.
%%544%4449%Z;77é;;;:_~_
TUYET TAT JACK

Fayettgville, NC 28314

| SUBSCRIBED AND SWORN  ,, 74 W
* Before me this...... qg?i?...day of . AL ... 1989

MY COMMISSION EXPIRES OCT. 9, 1993 ,
Signature of dﬁki) 2; , :
My Commission Expires......c.eveiiniiiinnnnnnn Notary Public. : . ¥
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Military Zone 7 SOCTIALISM REPUBLIC VIETNAM

Troup. 500
Headquarter- Group 500
No. 20577
RELEASE FROM RE-TRAINING CAMPS

Clause 1. Release Phan Van Sang, Date of Birth 1936. Service number 56/108238

Rank. Captain Position. Infantry Instructor at Infantry

School long Thanh (Thu Duc).

PO. Box L319-T4.

Clause 2. To return to family at 61 Zone 1, Hamlet 1, An Hoa Village,

District Long Thanh, province Dong Nai (Bien Hoa).

May 20, 1977
The Colonel Colonel
Nguyen Duc Bao Cao Hoai Sai (signed)

I, the undersigned, state that I am competent to translate Vietnamese to English
and that it is an accurate and true to the best of my knowledge and belief of the

RELEASE FROM OF RE-TRAINING CAMP. : o

Tuyet{Thi Jack
Community Social Services Asst/Interpreter.
Dept. of Social Services

Nov 1, 1989

SUBSCRIBED AND SWORN TO ‘
Before me this ’CZQQ/ day of Nov 1989

...............

~ - ) . gﬁ;ISignature of dﬁw
-My Commission Expires.(, . ....41&2(</.. Notary Public:jzgﬁ%iéz12;< AN

-
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ECerf&fic!te No. 409

Translation

5 | BIRTH CERTIFICATE
; SIS S S S

Full Name of Child: Phan Van Sang

Sex: Male

Date of Birth: October 2, 1936

Place of Birth: Bien Hoa Clinic

Father's Name: Phan Van Duoc

Place of Residence: An-Hoa

Mother's Name: Nguyen Thi Huong

Place of Residence: An-Hoa

Notifier: Huynh Thi Nga

Age: 33 years old

Occupation: Housewife

Place of Residence: Binh Truoc

First Witness: Phan Thi Ky

Age: 30 Years old

Occupation: Housewife

Place of Residence: Binh Truoc

Second Witness: Nguyen Van Hon

Age: 38 Years old

Occupation: Worker

Place of Residence: Binh Truoc

B i;giste;;;_g;;n Hoa,_ginh Truo;_;; Oct;ger 3:_1936 o
Notifier Huynh Thi Nga gﬁii;ial in charge of the Register of
Witnesses: Phan Thi Ky ’ HUYNH CONG NGIN

Nguyen Van Hon

EXTRACTED CONFORMED TO ORIGINAL
June 27/1988
Bien Hoa City
The Office Assistant; NGO VAN LUU
(signed with stamped)

I certify that I am competent to translate the Vietnamese into English and that this is
a true translation and to the best of my knowledge.-

~ - \\\‘. .
B
TUYET TH1 JACK

Fayetteville NC. 28314
(919) 868-9167
SUBSCRIBED AND SWO
Before me this...Z??éay of.é?ééf(....1989

MY COMMISSION EXPIRES OCT. 9, 1993 Signature of
My Commission Expires...........iieviiinninnn. Notary Public
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